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Krsna-tudat Nemzetközi Szervezetének most 

már van egy világközpontja Mayapurban, 
Navadvipában. E központ vezetőinek gondoskodniuk 
kell arról, hogy napi huszonnégy órában folyjon a 
Hare Krsna maha-mantra Szent Neveinek és a hari 
haraye namah krsna yadavaya namah kezdetű dalnak az 
éneklése, hiszen ez volt $ri Caitanya Mahaprabhu 
kedvence! De minden ilyen sankirtanát az öt tattva 
Szent Neveinek éneklése - Ssrt-krsna-caitanya prabhu- 
nítyananda $rt-advaita gadadhara $rivasadi-gaura-bhakta- 
vrnda - kell, hogy megelőzzön! Már megszoktuk e két 
mantra éneklését: $rt-krsna-caitanya prabhu-niítyananda 
$rt-advaita gadadhara $rivasadi-gaura-bhakta-vrnda és 
Hare Krsna Hare Krsna Krsna Krsna Hare Hare Hare 
Rama Hare Rama Rama Rama Hare Hare. 

Ehhez a kettőhöz, azokat követően, kifejezetten 
Mayapurban, a következő két sort kell hozzátenni: 
hari haraye namah krsna yadavaya namah és gopala 
govinda rama $rt-madhusüdana. E hat sort kell olyan 
tökéletesen énekelni, hogy az Úr Szent Nevének 
éneklésén kívül senki semmilyen más hangvibrációt 
ne hallhasson! És ez fogja a központot lelkileg teljesen 
tökéletessétenni! Hk 


$rila Prabhupada Magyarázat 
$ri Caitanya-caritamrta Adi-lila 17. fejezet, 123. vers 


AKIK AZ UR HARI 
KIRTANÁJÁBAN ENEKELNEK 
$rila Bhaktisiddhanta Sarasvati Thakura 


A sadhu a saját szájával kimondott szavak 
előidézett hang 
alászállásának és az általa az Úrnak felajánlott ételként 
megjelenő mahaprasada formájában segíti folyamatos 
szolgálatával az elesett jivát, hogy az visszanyerje a 
bűntől mentes természetes helyzetét. A sadhu által 
képzett hang és a mahaprasada sem ebből a világból 
való. Nem azonosak a közönséges hanggal, sem a 
közönséges étellel, melyek egyetlen célja az érzékek 
vágyainak kielégítése. Isten szavait és a mahaprasadát - 
mivel lelkiek - nem lehet élvezni, más szóval nem 
lehet őket az érzékek kielégítésére használni. Akik 
élvezik a kirtanát vagy bármilyen lelki előadást, vagy a 
mahaprasadát az éhségük csillapítására illetve a 
nyelvük kielégítése végett eszik, azok szentségtörést 
követnek el, ami csak meghosszabbítja bűnös és 
tudatlan — helyzetüket. És ez a legnagyobb 
szerencsétlenség, ami az emberi lelket érheti! E 
változó világ vonzódásaitól mentes szabadságának 
szintjén Hari kirtanája a jiíva lélek állandó és 
természetes hivatása. Mivel az abszolút igazság azonos 
Harival, így a léleknek minden cselekedetével 
kizárólag és állandóan Harit kell szolgálnia. A hang 
egyetlen feladata Hari kirtanájának éneklése, ami 
azonos és elválaszthatatlan az összes többi érzék által 
egyidejűleg — Harinak Hari 


formájában transzcendentális 


végzett szolgálattól. 


kirtanáját ezért a fűszálnál is alázatosabban kell 
énekelni, s az éneklés során világi hiúságnak a 
legkisebb nyoma sem lehet jelen, és semmilyen világi 
haszonra sem szabad vágyni! Az Úr Hari elégedettsége 
lehet az egyetlen cél! 

Az abszolút igazság egy élő személy és nem 
valamilyen elvont elv. Ő rendelkezik azzal az erővel, 
hogy a parancsait kommunikálja felénk, valamint 
kifejezze tetteink végzésére irányuló jóváhagyását 
vagy rosszallását. Senki, nem képes megérteni a 
rendelkezéseit, aki nem hódolt meg Neki teljesen. Az 
abszolút igazság nem valami limitált vagy részleges, és 
nem is lehet felosztani. Kizárólag önmagától és nem 
valamilyen más feltételtől függ. Mindig egy és 
ugyanaz. Hallani vagy énekelni Róla mindig és 
szükségszerűen kedvező, s a lélek természetes 
tevékenysége. Természetéről alkotott bármilyen más 
vélemény a tökéletes alázatosság útjába fog állni, mely 
a teljes  meghódolás pedig 
megvalósításának nélkülözhetetlen feltétele. 

Hari 
világiasság és a képmutatás meg nem alkuvó 


eredménye, ami 


kirtanájának . éneklője szükségszerűen a 
ellensége. Hari kirtanájának éneklőjeként - az igazság 
legvilágosabb módon történő, bármilyen személy, 
hely vagy idő befolyása nélkül való prédikálása által - 
állandó feladata minden téves elképzelés eloszlatása. 
Azt a formát kell válassza, amelyik a legkevésbé 
félreérthető. Szent kötelessége, hogy 
szembehelyezkedjen mindenkivel, aki rosszindulat 
vagy őszinte félreértés miatt az igazságot elferdítve 
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becsapja és árt magának vagy másoknak. A kirtana 
éneklője ezt akkor lesz képes megtenni, ha mindig 
készen áll arra, hogy alávesse magát annak, hogy 
meggondolatlan emberek rátapossanak, ha az őt érő 
bármilyen kényelmetlenség lehetővé teszi számára, 
hogy az üldözőivel jót tegyen azáltal, hogy a 
legvilágosabb módon adja elő az igazságot. Ha viszont 
a hiúság vagy a kényelmetlenség miatt nem hajlandó 
minden körülmények között énekelni a kirtanát, akkor 
alkalmatlan hogy az igazság 
prédikátora legyen. Az alázatosság az igazságnak való 
tökéletes meghódolást és a hamis iránti szimpátia 
hiányát jelenti. Az, aki a hazugsággal szemben 
bármilyen módon is kivételez, az nem alkalmas arra, 
hogy Hari kirtanáját énekelje. A hazugsághoz fűződő 
bármilyen ragaszkodás ellentétben áll az igazságnak 
való teljes meghódolásból eredő alázatosság elvének. 
Akik mindig, álló 
eszközzel az igazságot szolgálják és nem vágynak a 
világi banalitásokra, azok szükségszerűen mindig 
mentesek a 


arra, abszolút 


minden rendelkezésükre 


világi —— versengésből születő 

így alkalmasak hogy 
figyelmeztessék azokat, akik aktívan tevékenykednek 
saját és mások bántalmazásában azáltal, hogy 
félremagyarázzák az igazságot vagy ellenkeznek 
hogy így a tudatlanság 
maradandóvá tételének formájában megkapják az 
ilyen eljárás jutalmát. A jó tanító szolgája által, az 
igazság — fentebb említett 
megelőzése végett alkalmazott folyamat az igazság 
szerves része. Lehet, hogy az önámító értelem beteges 
hajlamának nem minden esetben kellemes, s még az is 
lehet, hogy azt az 
gonoszságként bélyegzi meg, de a Hari lojális és 
alázatos szolgájának szájából származó szavak olyan 
áldásos erővel bírnak, hogy minden erőfeszítés, ami 


rosszindulattól, s arra, 


azzal, szenvedés és 


félremagyarázásának 


általa nagyon jól ismer 


azok elfojtására vagy akadályozására irányul az 
elfogulatlanok számára csak annak igazolásként 
szolgál, hogy az abszolút igazságnak való teljes 
meghódolás a világiasság betegségének egyetlen 
gyógyszere. Az igazság egyértelmű szolgálatában 
alkalmazott — alázatosság 
minőségileg különbözik annak természetellenes 
mintájától, amit az evilági emberek 
alkalmaznak azért, hogy világi végzetüket elnyerjék. A 
akkor 
félnivalójuk Hari szolgáinak (akiknek az a kötelessége, 
hogy úgynevezett 
számtalan különböző formáiban 


szükségszerűen és 
ravasz 


látszatalázatosság — professzorainak van 


leleplezzék az spiritualitás 


rejlő hatalmas 


Srr Krrna Kathamrta Bindn 


hibalehetőségeket) prédikálásától, ha a hazugság 
szolgálatába állnak. 38k 


A MRDANGA DICSŐSÉGE 
$rt Narahari Cakravartt: őrt Bhaktí-ratnakara 


égyféle hangszer (vadya) létezik: tata (húros 

hangszerek), anaddham (különböző dobok), 
$usira (fúvós hangszerek) és ghana (ütős hangszerek). A 
tata hangszerek közé tartozik a vina, az anaddha 
hangszerek közé pedig a muraja. A $usira vagyis a fúvós 
hangszerek egyike a fuvola, a harang pedig a ghana 
kategóriába tartozik. Azt mondják: na vadyena vina 
yasmad gitarn talas ca sobhatedekhte, ami azt jelenti, hogy 
A hangszerek játéka nélkül nincs szépség a dalban, sem 
a ritmusban. 

A $rt Sangita-darpana így ír: anaddhe mardalah srestha, 
azaz: a mardala la mrdanga egy másik neve] a dobok 
között a legjobb. A mrdangát időnként fából, időnként 
pedig agyagból készítik, a hangja pedig a legáldásosabb 
és igen elbűvölő, s az összes többi hangszer szépségét 
fokozza. A $ri Sangita-damodarában pedig ez áll: 

mrttika-nirmita$ caiva mrdangah parikirtítah 
evarh mardalakah proktah sarva-vadyottamottamah 
A mardalát tartják minden hangszer közül a 
legjobbnak, s amikor agyagból készítik, akkor 
mrdangának nevezik. 
madhyadese mrdangasya brahma vasati sarvada 
yatha tisthanti tal-loke deva atrapi samsthitah 
sarva-deva-mayo yasman mrdangah sarva-mangalah 
Az Úr Brahma, a bolygóján élő félistenekkel 
együtt, mindig a  mrdanga középső részén 
helyezkedik el. Mivel az összes félisten benne 
található, a mrdanga a legkedvezőbb. 
mrdanga-nirmana vadya-bhedadi laksana 
vividha prakare varne sangita-jfia-gana 
A zenetudósok azt mondják, a mrdanga és a 
többi hangszer is az ábécé betűiből lettek 
teremtve. 

dhiro vadya-visaradah pravacanah pataksara-vyafjakas 

talabhyasa-rata samasta-gamaka-prau ha-praka$a-ksamah 

nana-vadya-vivarta-nartana-patuh svabhyasta-gita-kramah 
santusto sukha-vadako drutakaro mardangikah kirtitah 
Aki mrdangán játszik, annak higgadtnak, a 

hangszeres technikában járatosnak, ékesszólónak, a 

szótagok sorozataként (bolák) megadott ütemekben 

(talák) szakértőnek kell lennie, képesnek kell lennie 

minden hangot (gamakát) lejátszania, ügyesen kell 

kísérnie a táncbemutatókat és a dalokat, emellett 
vidám és hangszerén játszásban gyakorlott illetve 
gyors ujjú is kell, hogy legyen. $Ak 

- $ri Narahari Cakravarti: őri Bhakti-ratnakara. 
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Gaudiya Mission. Bagbazar, Calcutta. 1987. 

- $ri Narahari Cakravarti: őri Bhakti-ratnakara. 
Kusakratha dása (ford.). The Krishna Institute. Culver 
City California. 


SRI MRDANGA 
PRANAMA MANTRA 


mrdanga brahma-rüpgya lavanam rasa-madhurt 
sahasra guna sarnyuktarn mrdangaya namo namah 


A mrdanga a transzcendentális kecsesség és 
édes varázslat megtestesülése! Ezer különféle 
tulajdonsága van. Újra és újra leborulok előtte! 30k 


A SANKIRTANA 
KELLÉKEI 
$rila Rüpa Gosvamt: Padyavalt, 83. vers 


ost a  sankirtana alkotóelemei közül 

mutatunk be néhányat, illetve azt is 
elmondjuk, miért lényeges a használatuk a 
sankirtanában. A következőkről fogunk írni: khol 
vagy mrdanga (agyagdob), karatala (kézi cintányér), 
shinga vagy vishana (kürt), kara-talt (tapsolás), nrtya 
(tánc), and luthana (hempergés a földön). 


Mrdanga 
Agyagdob 


,Dhik tan, dhik tan, dhig e tan." - mondja a mrdanga. 
Régi korok pandítái úgy állapították meg, hogy 
amikor hangot ad ki, a mrdanga a következő üzentét 
közvetíti: 


4. oldal 


yesarh $rimad ya$oda-suta pada kamale nasti bhaktir naranam 
yesarh abhira-kanya-priya-guna-kathane nanurakta rasa-jűa 
yesam $rt krsna-lila-lalita-guna-katha sadaro naiva karne 
dhik tan, dhik tan, dhíg e tan kathayati nitaram kirtana-stho 


mrdangah 
, Szégyen azokra! Szégyen azokra! Szégyen 
azokra, akiknek nincs  odaadásuk  $rimad 


Yas$oda-suta lótuszlábai iránt, akiknek nyelve nem 
ragaszkodik szeretetteljesen a tehénpásztorlányok 
szerelmének  transzcendentális tulajdonságai 
elbeszéléséhez, akiknek füle nem vágyik $ri Krsna 
elbűvölő isteni kedvtelései kathajának hallására!" - 
mondja a mrdanga a kirtana közben. 

Tudhatjuk, hogy amikor kirtana alatt a mrdanga 
ezt a bolt hallatja, akkor a fentebb említett 
személyek ítéli el, másokat pedig, lefoglal a hari- 
nama-sankirtanában. A mrdanga játékkal ezt lehet 
elérni. 

Karatala 
Kézi cintányér 
A karatalák sankirtana közben a híres egy-két-há 


ritmust  csilingelik, következőt 
kommunikálva a bhaktáknak: 


ezzel a 


mrtyurm jayeyam samanari jayeyam 

tat-kinkararns capi sukham jayeyam 
$rutveti dürat kara-tala-sabdam 
sankirtakar te khalu nopayanti 


,Le fogom győzni a halált! Le fogom győzni 
Yamaraját, és igen boldogan aratok majd 
győzelmet az összes szolgája felett!" - Amikor 
pedig a távolból ezt hallják, biztos, hogy e három 
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még csak a kirtana bemutatóinak a közelébe se 
mennek! 


Vvishana 
Kürt 
nama-sankirtanodbhüta-bhakti-dhmata-mano-malah 
apasaryeta phut-karair visana-nala-vartmana 

Amikor a nama-sankirtanából odaadás ébred, az 
úgy viselkedik, mint a tűz, s az elme minden 
tisztátalanságát hamuvá égeti. Ezután pedig a 
kedvező kürt járatából előtörő hang fújja el ami 
még megmaradt. 


Kara-tali 
Taps 
dehaga-krta-gehani papa-paksi-kulany aho 
apasaragyítum sasvat kara-tali pradityate 
Óó, jaj! Egész biztos, hogy a test fájában, hogy a 
bűn rengeteg madara ott lakik, de a kirtana során 
tapsolva kétségtelenül el lehet űzni mind! 


Nrtya és luthana 
Tánc és földön hempergés 
etavanti dinani karma-nirato buddhya svayayapayam 
düre casmi tato jagat-pítur aho! duhkhafi ca napagamat 
nrtyamy adya tad-unnayan bhuja-yugam valayvamanah punah 
krandamó$ cápi luthami mam karunaya krode sa karyan na va 


Óó, jajl Számtalan napot pazaroltam el saját 
intelligenciámat követve a karma által kötött 
gyümölcsöző tettekkel! Ezáltal eltávolodtam az 
univerzum atyjától és képtelen vagyok véget vetni 
a szenvedéseimnek! Ezért ma úgy teszek, mint egy 
gyerek, önfeledten táncolok, karjaimat a magasba 
emelve, aztán pedig sírva a porban hempergek. 
Csak figyeljétek! Ő vajon kegyes lesz-e és felemel 
majd az ölébe? 

A kisgyerekek hajlamosak arra, hogy az apjuk 
figyelmét magukra vonják: a karjukat a levegőbe 
emelve, körbe táncolva kiáltanak utána, aki aztán 
válaszul a gyermeket az ölébe veszi és szeretettel 
megsimogatja. Viszont ha az apa nem válaszol 
azonnal, a gyerek sírva a földre veti magát. Az apa 
számára ez elviselhetetlen, s ezért biztos, hogy ekkor 
már felemeli a gyermekét. 

Az ilyen hangulatban történő tánc és a földön 
hempergés a sankirtana szerves része és a legfelsőbb 
atya, a legkegyesebb Úr kegyéért való esedezés 
eszköze. Ezért semmi kétség, hogy így cselekedve az 
ember különleges haszonra tesz szert. HAk 


Dasarath Suta Daása: Radha-Krishna Nectar. 
Nectar Books Union City, Georgia, USA. 1992. 


